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Функционирование национального языка в различных сферах жизнедеятельности общества – актуальная тема в рамках общеевропейской тенденции сохранения и развития миноритарных языков или языков меньшинств.

Финансово-экономическая сфера (ФЭС) не выступает приоритетной в сравнении с такими «благодатными» областями применения языков как образование, культура, СМИ. Однако эта сфера вбирает в себя многие, если не сказать, почти все направления хозяйственной жизнедеятельности современного общества. Поэтому использование национального (в данном случае – татарского) языка в ФЭС и стало объектом социолингвистического исследования. 

Предметом социолингвистического исследования выступает процесс функционирования государственных языков РТ как в устной, так и в письменной формах. Целью исследования было выявление основных тенденций языковых приоритетов, фактического состояния и возможностей расширения применения татарского языка в ФЭС РТ. 

Задачами исследования выступили:

· выявить мотивационное ядро использования татарского языка в профессиональной деятельности и в быту;

· уточнить роли и степень необходимости использования татарского языка в ФЭС;

· установить наиболее распространенные стереотипы языкового поведения студентов экономического вуза;

· выяснить отношение экспертов и будущих специалистов к преподаванию татарского языка в школе и вузе;

· выявить источники профессиональной информации на татарском языке через СМИ;

· выявить предпочтения практических работников ФЭС и студентов относительно мер и мероприятий по расширению применения татарского языка в профессиональной деятельности и повышения эффективности его изучения.

Выбор языков был определен функционирующими государственными языками на территории РТ и все возрастающим влиянием иностранных языков в деловой жизни региона. 

Гипотеза социолингвистического исследования сформулирована в следующем виде: законодательное равноправие языков на территории РТ на практике реализуется не во всех сферах, и существуют сложности по его реализации.

В качестве базового метода для эмпирической проверки сформулированной гипотезы относительно ФЭС был выбран опросный метод в очно/заочной форме. Была использована методика проведения социолингвистического исследования с использованием двух видов анкет опроса: на бумажном носителе и в электронном варианте.

Инструментом исследования выступили: анкета для экспертов из 33 вопросов и анкета для студентов с 19 вопросами. В них использовались закрытые и открытые вопросы. 

В опросе приняли участие две категории жителей РТ:

·  студенты Казанского государственного финансово-экономического института;

·  эксперты – специалисты и руководители организаций ФЭС РТ, ведущие преподаватели экономических вузов Казани, занимающихся образовательной деятельностью в области экономики и финансов.
Для формирования выборки экспертов был использован метод невероятностной выборки с использованием направленного выбора по 4 возрастным группам респондентов:

1) от 18 до 25 лет;
2) от 26 до 35 лет;

3) от 36 до 49 лет;
4) 50 и выше.
Численность групп предварительно было определено на уровне 25 человек, т.е. объем выборки в 100 человек с одинаковым представлением каждой возрастной группы. Такой выбор согласуется с выводами теории малых выборок, согласно которым минимальный статистический размер группы равен 25.

Обработка данных обоих опросов проводилась с использованием разработанных электронных таблиц MS Excel. При этом были реализованы следующие методы обработки данных социологических опросов: 

·  анализа частотных и процентных долей распределений ответов респондентов без их группировки с представлением результатов в виде простых (линейных) таблиц;

·  анализа частотных и процентных долей распределений ответов респондентов с их группировкой по одному признаку с представлением результатов в виде групповых таблиц;

·  анализа частотных и процентных долей распределений ответов респондентов с их группировкой по двум признакам с представлением результатов в виде комбинационных таблиц;

·  оценки согласованности ранжировок ответов двух групп респондентов по степени согласия с использованием коэффициента ранговой корреляции Спирмена.

Всего в опросе участвовало 120 респондентов из различных городов и населенных пунктов РТ, из которых 100 респондентов (83,33%) – работники городских компаний, 20 (16,67%) – работают на селе, что приблизительно соответствует соотношению городского и сельского населения в республике согласно последним данным переписи населения 2010 года, где городское население составило 75,4% и сельское – 24,6% от общего числа населения республики. При этом необходимо отметить, что основная часть производственных предприятий и финансовых организаций расположена в городах республики. 

По национальному признаку в опросе участвовало 82 человека татарской национальности (68,33%), 37 человек – русской (30,83%) и 1 человек (0,83%) – другой национальности, но при этом показатель распределения по родному языку несколько разнится. По полученным данным 39,17% респондентов считают родным языком русский, 60,83% – татарский.  

Полученные результаты социолингвистического исследования респондентов, отнесенных к категории экспертов, позволяют сделать следующие выводы.
Высокий уровень знакомства с татарским языков и владения хотя бы на минимальном уровне даже среди русских жителей РТ свидетельствует о том, что Закон о языках РТ и Программы по его реализации сыграли позитивную роль в развитии татарского языка в республике. Но несмотря на это, он не используется активно в их профессиональной деятельности работников ФЭС. 61,67% респондентов решают свои профессиональные вопросы «на русском» и 28,33% – «в основном на русском языке»; в 6,67% случаях – в равной степени на татарском и на русском языках; на татарском языке – только в 2,5 % случаях (и это только в сельской местности). 

Причинами неиспользования татарского языка называются следующие пункты по убывающей частоте: «в этом нет практической необходимости» – 57,14%, «не весь персонал владеет татарским языком» – 51,26%, «в ограниченности функционирования пределами РТ» – 26,27%, «из-за недостаточности профессиональной терминологии на языке» – 21,37%, «другое» – 2,56% и «затрудняюсь ответить» – 1,71%.

Как и предполагалось, документация в организациях полностью ведется на русском языке. Именно этот момент отмечается как наиболее вероятностная причина отсутствия практической необходимости использования татарского языка в организациях.

Однако, несмотря на такое положение дел интерес респондентов к его изучению достаточно высок (49,16% от общего числа респондентов).

Полученные фактологические результаты социолингвистического исследования рекомендуются к использованию в учебном процессе по вопросам языковой политики и социолингвистики. Информация, полученная в ходе обработки и обобщения данных социолингвистического исследования, требует расширенного применения при выработке и обосновании решений РТ по дальнейшему развитию татарского языка в различных сферах деятельности. Основные методические аспекты исследования может быть использованы при проведении аналогичных социолингвистических исследований национальных языков других регионов Российской Федерации.
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